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EN: Danger. Multiple hazards. For complete safety information, refer to the user manual of the primary instrument.

RU: Опасность Различные опасности. Полную информацию по мерам безопасности смотрите в руководстве пользователя для основного прибора.

ZH: 危险。多种危险。如需了解完整的安全须知，请参阅主仪器的用户手册

EN: Refer to the maintenance manual to complete the shutdown procedure for the analyzer.

RU: Полное описание процедуры выключения анализатора см. в руководстве по эксплуатации.

ZH: 请参阅维护手册，了解分析仪的完整关机流程。
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EN: Remove all of the sample, reagent and drain tubing from the analyzer.

RU: Извлеките из анализатора все пробы, реактивы и сливные трубки.

ZH: 移除分析仪中所有的样品、试剂和排水管。
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EN: After the new tubing is installed, refer to the maintenance manual to install the reagents, start the analyzer and prime the reagents.

RU: После установки новых трубок установите реактивы в соответствии с руководством по эксплуатации, запустите анализатор и заправьте 
реактивы.

ZH: 安装新导管后，请参阅维护手册了解安装试剂、启动分析仪和填装试剂的相关信息。

© Hach Company/Hach Lange GmbH, 2015, 2016, 2019. All rights reserved. Printed in U.S.A. 02/2019 Edition 4



11

9560501



12

9560502


